
1020PRt20ĺ8
uvedeného dne, měsíce a roku uzavirĄí smluvní strany

Městská část Praha 5
se sídlem Praha 5, nám. 14' ŕilna 1981t4, PsČ150 22It 00063631
bankovní spojení: Českáspořitelna, a' s., ě' ú. 69024-2000857329/0800
zastoupena lng. Pavlem Richterem, starostou Mcstsko8áštiÉraĺas
F.ko słrana převodce na straně jedńé
(dále jen,,strana převodce,,)

a

manŽelé
í) Roman Pecl

^.2)
rodnéčĺslo:7 5

JaKo nabyvatele na straně druhé
(dále jen,,strana nabyvatele,')

tuto

Smlouvu
o převodu nemovitých

č.smlouvy

unoon'o,|"länovení
íJĺ'Hlavníměsto Pľaha je nazákladě ustanovenl.s 3'łĺ':lqč,.172ĺ1g.g1Sb.,o přechodu někteýchvěcÍ z majetku ČRoo vlastnictví obcí, ve znenřpozo'é;śĺ.n|r.opĺru, vlastńĺłdmňajetku, kte{ jepopsán v ć]' 2. této smlouvy.

1'2' MěstskéčástiPraha 5 je v souladu s ustanove-ním $ 19 odst. í zákonaě,.1g1t2oooSb., o hlavnímměstě Praze, vplatném znění (dála1en,,zaron äňl",iňi' mě;tě-P11ze.), svěřen do správymajetek hlavního
1ěqta Prahy,'který- jesíeo9;9bně _Pópś.' v čl.2. teto śmĹuvya kteý bylhlavním městem Prahou suéŕ"íłä_hospodařenĺnłěšĚtečásti Praha 5. Ke svěřenĺ dohospodaření doŠlov souladu s ustanouenĺin 5 a'' oost. ) pĺsm. a) zákona č.418t1ggo Sb., ohlavnÍm městě P'?1?, ve zněnĹ |ózdějŠíchžmein,-žipoüzitĺ Státutu ńnuňino města Prahy,obecně záv aznä vyh láška č.55/2oođšb: rl nłą'äžiieiipäoqsĺ.hpředpisŮ'

1'3' Městská část Praha 5 podle ustanovení$ 34, odst' 3 zákona o hlavním městě Prazenakládá sesvěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ŕá wérenemu majetku,kteý jest podrobně pops-án v ěl' 2'' této smiouvy.

1'4'Vlastnictví bytové.jednotky a spoluvlaslnięk"^|9 podÍlu kpozemku je převáděno na základě av souladu se
"z_á-s9!a11i_q19 fuooeĺ oyto ľĺesisreeasli prana 5" schválenýmĺ usnesenímě,'211512017 ze dne 14.11.2b17 ťoalěl'en 'Zásady").

]

č}l.2.
VymezenÍ předmětu převodu

2'1' Strana převodce tímto výstovně prohlaŠuje, .że. vykonává práva a povinnostĺ vlastníkak následujÍcímu svěřenému'ma1etłu, ä to konkrétně k,

L



jednotce ě'' (dále jen ,,Jednotka") vymezenédle zákona o vlastnictví bytů, se způsobemvyuŽĺtíjako byt' zapsané na lĺstu vtastnictvi č,.12422,u'ĺ.tcne v,ĺ. podzemním podlaŽĺbudovyč''p'479' část obce Smĺchov, se způsobe' uyuzit7'i.ko bytový o,:', pńce'ž tato budova jezapsána na listu vlastnictvÍ č"12421 a'Ęo_slavena na pozemku parc. č.lil - zastavěná plocha anádvoří, ktený je zapsán na listu vlastnictvíč,.12421i,,
k vlastnictví Jednotky náležíspotuvlastnický podÍl o velikosti 407118115 na:' řľ-ťiŤjJ,:?"ľ"T.Tlľł1ovy

č.p.479, se způsobem vyuŽití jako bytový dům, zapsané na

" |i|rT,ku
parc' č'177' zastavěná plocha a nádvoří, zapsaném na listu vlastnicfuÍ č.

l"'"::i'íffiil'"",i [1x',L1ll}ll"rľili!ľ,:*ę"ligi*rP.rahu se sídlem v Praze, Katastrální

VŠechnynemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu,,.

2'2' Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské částÍPraha 5dne 19'6.20í8' č.'u'n"śénĺŹl'ĺ-Čizällz4orcixaiž'žääe?p.oeje výŠeuvedených nemovitostí:ľff:i5i:ľ.:ffi':t",älĺt*:'ĺi:ťkĺ:j;'*:.,,s.:1'':,ĺflłrlJłs:äľ,.".",v platnéń

čl.3.

Jednotka se skládá z těchto mĺstností:
pokoj

kuchyň 19'6 m2

předsĺň 14,2 m2

WC 2,7 m2,.

koupelna 1,6 1'Jf
"

2,6 m2

Vvbavení Jednotkv:

;J::i''ńff'
í umyvadlo' 2 mĺchacíbaterĺe, topná tělesa (íx WAW, 1 akumulaění kamna), 1

:,l'ľJffjtr"ix"i",l,x1ľ;.i,.äffiľÍil.ise vJednotce dalšívybavení, zůstane vJednotce a

3'2' Součástí jednotky. je její veŠkerávnitřní instalace (potrubnÍ rązvody vody, kanalizace,elektroinstal""
:i|ľ-l.ji"o99;ä'ioa1, łrome ;řöä.tpve.dení, včetně uzavíracíchventilŮ.K vlastnictvÍjednotky patří podiańóvä'Ĺrytina,

"oliái!:Jte., vnitřní-omítxy, nenošńépříčky,vnitřnÍsľ':ľ.ŕ-8jľa
nacľrázbjĺcĺše uvnitřl"ań"tłŕ Ékäíř.řrńn,dveře a právo výhradního uŽívání

Popis předmětu převodu
3.1. Jednotku označeno! vpře^dcnozĺm člálku1vořĺbyt 1 + 1 scelkovo.u podlahovou plochou bytovélŤll3ľľlůJ,ý#ilrľ,,:trÄ;:ľrłułľť;:ľľłj*ľĺ"ľ:'*łľ:łiffiffi i:p'łlo,."ptäńě

3.3. Společnýmičástmi budovy jsou zejména:
- základy včetně izolací, obvodové

? ľslézdivo, hlavní stěny, průčelí,
:

i[Ü?iJff[iľJ:'!i;]u';x5ľ#ĺT:i::ľľľi",ItrJ.,iläoý,'äpĹ.ió"anĺ,bleskosvody),
_ společná kotelna,
_ rozvody vody (ażpo hlavní uzávěry pro byty) včetněvodovodnĺ přípojky,- rozvody kanalizace včetně łanälBädnĺpŕŕpäíkř-.,'-"""
- rozvody plynu (aŽ po hlavní ú'ňě;_

i*',"*;í'i'i..ňv,
-'č;äě''.fi;"Jll[iiľJJt,ľ"fľi:'il:ilŤ

:Ľ??läil*"lace ve spoleěných
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-7
- Vstupní Pjostory, Vchody do domu, schodiŠtě, chodby,
- o.kTa bytů a nebytových prostor, okna a dveře ve śpĺbenli.n částech,_ slaboproudé rozvody (zvonky),
- prostory a mÍstnostĺ.ve-společných částech budovy (sklepnĺ prostory - mimo sktepů, kteréjsou příslušenství jednotek, prádelny apod'), l-"' |'

- hlavnĺ.uzávěr vody, hlavní uzávěr plynu,
_ rozvody telekomunikací, radiokomuńikacĺ,
- společné prostory ve výhradním uŽívání vlastníka jednotky (sklepní kóje, balkóny, terasy,lodŽie apod'),
_ drobné stavby na pozemku,
_ schodiŠtě, okna a dveře přÍmo přĺstupné ze společných částÍ, kromě vstupních dveří dojednotek,
- domovní chodby,
- výtah.

3'4' Z vlastnĺka budovy a- pozemku přecházejĺ' na vlastníky vŠech jednotek, dnem nabytí vlastnĺctvík jednotkám, veškerá práva a zävazky ýr4ĺcĺ se ouáouý, jejích společných částĺ a pozemku.Dále práva azävazky, které vyplývajĺz'e śmńuuv o ođäávcä vody, el' energie a ostatnÍch sluŽeb.

3'5' Nedílnou součástĺ této smlouvY, j3r je uvedeno včl. 11. odst. 1 této smlouvy, je příloha č.,ĺ -schéma půdorysu. 
!u.do.Vy - 

uŕeüJĺcĺ polohu vsecń ;eJnóteł v domě a ođśahujícÍ ridaje opodlahových plochách jednotek.

P řevod o 
"ĺ''li"'převod 

u
4'1' Strana převodce touto-smlouvou pŤevádí-(prodává) předmět převodu podrobně popsaný v ět.2.této smlouvy, s veŠkerým vybaveńĺm a prĺślušen.wĺň,-š. řsémi spo;ehńip;e]'ri' a povinnostmina předmětu převodu váznoucími, stianě nanyvátáá,- rtera pieóńét préřóäu, za v čl. 5.uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do spolé8ńeńo ińenĺ manŽelů.

Všechny tyto společné části budovy mají, z titulu svého spoluvlastnického práva, spoluvlastníciprávo uŽívat a povinnost pod ílet se na jejich opravách a údrŽbě
V uvedené budově se vymezují spoleěné části budovy určené jen vlastníkůmněkteých jednotektakto:jednotky ě. 47915 a č. 47916 mají spol. chodbu ve 3NP
Seznam jednotek v budově - podĺly na spoleěných částech budovy, které jsou společné jen

íkŮm notek

čl.5.
Kupní cena

5'1' Sm.luvnĺ strany sj99o1!yají celkovou-kup.ní cenu za předmět převodu dle čl' 4 odst' 4.í. tétosmlouvy ve výŠi 3.891.ooo,- Kč (slovy ľi mĺlioný_osrnsetäŇäoěšäti"Jňäii.ĺJräun českých).

5'2' Smluvní strany u',v!oiiĺ, Že. v rámcĺ převodu vlastnického práva touto smtouvou se jedná oosvobození zdanitelného plnění pro{Ť n"'ouity"h ut.ĺ po uplynutí 5 let od nabytí nebo
ľ"JĹ'iÍEffi;3ni'u',u 

ustanovenŕ $ 5ó zákon^ ő. zsďD,oĺjł su.,'o'a"ni'äpiioune ilóońóiv,

Splatnost kupn í 
""", 

l'blomínky jejího placen í
6'1' Kupnícenu V cetkovévýŠi 3_.891.0oo,'Kc uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Že částkupní ceny ve výŠi 134.8oo,_ Kč źaplatila slra1ínäoyvatele zálohově před podpisem tétosmlouvy současně s.podáním přihEŠŔy oo v1ioerôveňä'ii'"nĺ na odkoupenĺ touto smlouvou

3:iJ,11ŤJ:'o 
předmětu převodü' Straná převoäce uniáienĺ teto ěásikv päipi."' této smlouvý

3

druh celková v
3NP 633/19833

I 350/1 983
79t6 3NP 1 0



6.2. ZbývĄící ěást celkové kupnÍ ceny ve výŠi 3.756.200,- Kč uhradí strana nabyvatele straně
převodce nejpozději do 40 kalendářních dnů od podpisu této kupní smlouvy, a to tak, Že ěástka
V-e výši 3.756.200,- Kč bude vyplacena straně převodce na bankovní účet převodce vedený u
České spořitelny, a' s., ě' (l.69024-2000857329/0800, s pouŽitím variabilnÍho symbolu 890479ó1.

6.3. Kupnĺ cena za předmět převodu musí být na shora uvedený Účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazenícelé kupní ceny'

6'4. Nedojde-li k uhrazení skuteöné kupní ceny dle bodu 6'3. tohoto článku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvateIe r]hradu smluvní pokuty ve výši, kterou tvořĺ 0,1%
z dluŽné ěástky zakażdý izapočatý den prodlení' Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smluvnĺ pokuty dotěeno.

6.5. Nedojde-li k uhrazení celé kupnĺ ceny dle bodu 6.3, tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výši 134.8oo,-
Kě. Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně zapoěÍst nárok na
uhrazenÍ smluvnÍ pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy' Právo strany převodce na náhradu Škody není uhrazenÍm smluvní pokuý
dotčeno.

6.6. Lhüta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na účet strany převodce
nejdéle v poslednĺ den lhůty.

ěl.7.
ostatní podminky převodu

7'1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že pľoti
jeho stavu nemá jakékoli námitky' 

',,

7.2. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není vripadku ve smyslu zäkonat' 182t2006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řeŠení (insolvenění zákon), ve znění pozdějších předpisů, a Že proti nĺ nenĺ
vedeno jakékoli exekuční či vykonávacĺ řízení.

7'3. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že je plně zpŮsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z nĺ
vyplývajícía uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

7'4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že nenĺ zaloŽen právnídůvod pro relativníneúčinnosttétosmlouvy
zdůvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákona č)' 89t2o12 Sb., ve zněńí
pozdějších předpĺsů.

7'5. Strana převodce prohlaŠuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
žädné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému uŽívänl
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě.

7.6' Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytí vlastnického práva k bytové
jednotce a k podĺlu na pozemcĺch přejdou práva a závazky ze smĺuv platných ke anl podpisú teto
kupnĺ smlouvy uzavřených se Společensfuím vlastníkü Janáěkovo nábřeŽí 47gtg7, Piahá 5, lto:
01873865, a správcem objektu, sjednotlivými dodavateli sluŽeb a správy domu, týkajících se
předmětné budovy a podílu na pozemcích'

7 7' Strana nabyvatele bude hradit zálohy za služby a platby spojené s uŽĺváním bytu, včetně
příspěvku na správu domu a pozemku, určené SpoleČenstvím, případně přeđ předánĺm
nemovitosti tomuto Společenství správcem objektu, a to ode dne právńíih rjčinků zápiśu vkladu
změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí.
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8'1' Smtuvn''n":I-:i!i"dnávají' 

" ńĘJ,iililil;ä*il,::-'* předání předmětu převodu al""?x'ľ".ľ..ĺl,'ffiiffŁ':ľä;ifri'łłĺ =api.íuŕiääu.ilnn vlastnicłđhä ń;; k předmětu převodu

u'' 
ľj!1l3nľť'l"śľ'5'se zavazuje převzÍtpředmět převodu ve stavu tak, jak stojí a leŽĺ ke dni

'' :ĺ:ilxľIil"ťjňYl:f 
;,:ilxnabyvatele 

k fyzickému předání předmětu převodu min. í0 dní před

'o Łľľr"ffTłl'.",r:ĺ:otoven Protokol o předánĺ a převzetí bytové jednotky, kte4ý bude podepsán

8'5. odmítne-li sl
#":I'3J:Ł.#ř!i'l,:"#i;ľĘiłł',í.ił:*:;ľj:ľĺ,ix*:*!llľ,:

vyľlotoveńŕÉŕ:"řľ,IŤ'pj;*?:*l"l*:mľh'ĺä1&" cl .t,.",.,e'niiiläř;" předána ke dni

9. 1 . Strana nabyvate.le r.oro"ulijjffiľ'"uo 
?'o'*o'u'u převodu

vkladu zmeny
uřadupro'üí#ilŤ:ľ-É[",' ľliĘľ'ffi ľiľĺł,#,!?:1Ťĺ.ä"íiiľ:lii,fł jľ.,iŤľ,f ľ

9'2' ode dne podání 
1av1h.u na vklad vlastnického práva dletéto,smlouvy do katastru nemovitostí5:ff"ýŤ'.'"ffi""'byu"t"i; 

';i*ffi;'ř 
p,aua ä päui.äff vlastnÍka pŕ"aňetř'převodu, 

včetně
9.3. Smluvní stranv""ř 

jťlťľ-ä""s,.fl 
ilĹ#ľľ#fr ľ-"ľäff i?Tä'ffi đ{{Ti,Ł?.',"':j'i'ľ'ľ?ffi ,lĺ9.4. 

ľ_áuľ na vklad- vlastnického práva k ořpr{ľrĺÄr,, ̂ '^.__,-pověřená spole

ľl:Íŕ,:?:ĺ!íľiną'mlřľľił'ĺ$]lľiĺl;ľľi'ľ#s1illľ*fl n*#ít*ä'Łiii
"[fr 

:ľä:iiTj:i}ffi ľl*ł:ffiüiĹ]ffi ľJ,"ľIĺľľ#.I;ľ:,{LÍ:,Hä',,. ĺ

10.1

'-'.'j!T:,,ffiiYĹ'ff,íH:'iÉlŤr:",ľ,5."il n'-.-Hll'.oo-, poplatek za povolení zápisu

čl. í0

čl. íí.
íí í' PJílohi^':"j!:ľJ?::'šďľ.:*.#ŕ1#ľöää-,'* 

i!;!,!)ž's^e n'achází Jednotka, venacháze!ĺcích se v pr"đ'eti'š[ui'y polohý a údaje o pooÉhových pi"ái.,a1ił'uŠech jednotek
íí'2' strana"ľJ,ľ?1iřl9 opľu]ena od této smlouvy odstour

'łutäenä'ł$ł'tŤ'i J"?'ŕŕ;'';i],.*1Í;H%lľ:T['j'"Já:Ťffi,JJi',ffi.ä:tr-ťj;ĺ*ľJ



moŽné postupem podle ěl.9'5. dosáhnout zápisu vkladu vlastnického práva nabyvatelek předmětu převodu do katastru nemovĺtostí.

11'3' Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvnÍ strany zavazujívrátĺt si navzájem veŠkeráposkytnutá plnění, a to svýjimkou 
1álohy na tu|nĺ.änu u. VýŠii34.8oo,_ Kč, která propadápřevodcĺ na úhradu adminiśirativnĺcn nałlaaü 9n"i"r'ĺ"ii s koniraktac í. Záloha se vrací pouzev případě, že ani společným postupem smluvnĺóh'strán db el g.ô. iétolń-lôuuv se smluvnÍmstranám nepodaří dosáhnout zápisú vlastnicieńo ń'áuä äo katastru nemovitostĺ.

11'4' v případě neplatnosti nebo neúčĺnnosti některého ustanovenÍ této smlouvy nebudou dotčena
,äii|räjänovení 

této smlouvy, jelikoŽ .ńiuuni 
'ir"nffi 

ajl zĄem nä t'ání této smlouvy i pro

11'5' Strana nabyvatele prohlašuje, Že byla seznámena se skutečností, Že v předmětné budově bylozaloŽeno Spoleěenství vlasiníků Jánáěkovo naĺrézi ąřgle7, Praha 5, a Ženabytím vlastnickéhopráva k předmětu převodu se stává eIenéń- üväoáňerlo společenstvĺ úlastníkü. Strananabyvatele dále prohlašuje, Že je obeznámena s oośaĺeń prohtášení vlastníka.
'l1'6' Tato smlouva s-9 ĺ|ĺ ustanov.ením s 2079 a násl. zákona č,. 8gĺ2o12Sb., oběanský zákoník, stím' Že SmluvnÍ 

_strany vylučujĺ v 
-maximálnĺm 

móźněm ľozsahu aplikaci ustanovení ss 557,1765' 1766' 1793, 1794,'17gg, 18oo, 1g77-lislg'żó1ńl2O}a a2ío8 ;ákon;č' 89/2012 sb.,občanský zákoník, na právní vziahy vyplývĄÍci-zřet. Ř'ińĺ smtouvy'

11'7' Tato smlouva byla sepsána.-v.6 vyhotovenÍch, z nichŽ pro potřeby strany převodce budoupouŽita 3 vyhotovenĺ, lro potřeby sirany.nabvułäp äuyhotovenĺ a í vyhotovenĺ bude pouŽito

ľi?'ľŕff!ľ..úřednÍ' 
Veškerá vyhotoveńĺ poáe|.áňíoóe..n" smtuvními stranämi majĺ'prłnl

11'8' Smluvní strany prohlašujĺ, Že tato smlouva nebyla ujednána' vtísnĺ anl zajinak jednostranněnevýhodných podmínek, Že obsah ;-'lđ''y,l". ŕ,:.Ěvem' jejich pravé a svobodné vůle a nadůkaz souhlasu s obsahem této imlouvy p'rińoiÜĺ ó9oĹý oprávně_né jednat za smluvní stranypřed orgánem určeným k ověřenípravosti poĺipiśđ sué vlástnoruční podpĺsy.

11'9' Smluvní strany výslovně souhlasí s tÍm,_aby.tatp.smlouva byla zveřejněna v registru smluv zapodmínek zákona ě'. 34ot2o15 Sb., o zvlasínĺáń läłňĺńła.r, ue1ńńóšti' něrt"ry.n smluv,uveřejňování těchto smluv a o registru 
_.Tluu: u" inc'iipo.oejs!.| předpisů, do třiceti (30) dnůode dne podpisu smlouvy posle'dní smluvní stranou, iáipozacjl do tří (3) měsĺcťt ode dnepodpisu smlouvy-' Smluvní słrany *ur'ń.ĺ .ä ;;ř"ililňi svýcń osoonĺciiidá;u u. smlouvě,která bude zveĘněna v regishu-s11uv n9a19-řtř'ö'nĺ. 'Smluvní strany prohlaŠují, Žeskutečnosti obsaŽené ve sňlouvě ngqoyäiujĺ za 'odcnolnĺ 

Jajemství ve smyslu s 5o4
;:Ĺ?ff!'*"'ÍffinÍku 

a udělujiśuól"nĺ'k jejich uatĺ äźvere;nenÍ oéz sta-ňvenĺ jakýchkotiv

6



11'10' Tímto se Ve smy-sllľ19!9y"lÍ$ 43 odst. 1 zäkona č,.131t2ooo Sb., o hlavním městě Praze,
ve zněnÍzákona č.303/2013 Sb., zákon, kterým se mění některé zákony v soüvislosti s přijetim
rekodifikace soy[r91e]lo práva, potvrzuje, źebyly splně1lY podmÍnky pró-fil"tno.t právníhojednání městské öásti Praha 5, a to usneśenĺmzl,llt e.'zul,Ízilrpoń'äłnä'ĺ9.6.2018.

V Praze dne '.. '. 1 |. .9i:
2Ü18

V Prazeon" ''?.G. ,.(ź'.2, ľ &

Městská částPra
lng. PavelRichter

Roman Pecl
za stranu nabyvatele

starosta Mt praha S
za stranu převodce

v z' Mańin S /u"iii,^i;;;;{;ä '

/za stranu nabyvatele
1. zástupce ĺ:t
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